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ZUM STÜCK 
 
Mozarts Grosse Oper  Die Zauberflöte  ist das wohl am häufigsten gespielte Werk der 
Musiktheatergeschichte. Dies liegt vor allem an der unvergleichlichen Musik des allseits 
bekannten Komponisten. Aber auch das oft geschmähte Textbuch tragt zu dieser Beliebtheit 
bei. In der Inszenierung des Theaters Biel Solothurn soll die Vielschichtigkeit des Textes 
erhalten bleiben. Die Bezuge zum Volkstheater werden nicht verleugnet, im Gegenteil, die 
heiteren Aspekte der  Zauberflöte  stehen gleichberechtigt neben der Suche nach Weisheit. 
Die verschiedenartige Umgangsweise mit den Herausforderungen des zu bestehenden 
Abenteuers zeigen sich allerdings nicht nur zwischen den Personen unterschiedlicher Herkunft. 
Auch Mann und Frau sind selten gleicher Ansicht darüber, wie das Miteinander gelebt werden 
soll und vor allem wer eigentlich das Sagen hat.  
 
Le grand opéra de Mozart, «Die Zauberflöte», est probablement l’oeuvre la plus jouée de 
l’histoire du théâtre lyrique. Cela est surtout dû à la musique incomparable du célèbre 
compositeur. Pourtant le livret souvent décrié contribue lui aussi à cette popularité. 
Dans la mise en scène du Théâtre Bienne Soleure, la diversité du texte doit être conservée. Les 
références au théâtre populaire ne sont pas reniées, bien au contraire, les aspects joyeux de 
«Die Zauberflöte» sont aussi importants que la recherche de la sagesse. Les diverses manières 
de relever les défis rencontrés dans l’aventure n’apparaissent cependant pas uniquement 
entre les personnes d’origines différentes. De même hommes et femmes sont rarement du même 
avis sur la vie à deux et avant tout quant à savoir qui tient les rênes. 
 
 


